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Pabouas mporpamMma cocTaBiieHa Ha OCHOBaHUH YI€OHOTO TUIaHa OCHOBHOM
npodeccuoHaibHON 0oOpazoBaTenbHOM Tporpammel 44.03.05 Tlemarorumyeckoe
obpazoBanue (¢ aByMsS  TNpodUIIsIMH), HANpaBJICHHOCTb  (TIpoduib,
cnermanuzanus) MHoctpanuslii si3p1k. OOpa3zoBaHue B 00J1aCTH POJHOTO SI3bIKA
U JIATepaTyphl, oaoO0peHHoro ydeHoiM coBetoM CHU (pummana) YVHuT
(npotokoin Ne8 ot 19.03.2025) u yrBepkaenHoro nupexropom 19.03.2025.

3aBenyromuii kadeapoit pycckoi, OAIKUPCKOn 1 Hypramina X.b.
3apyOeKHOU (QUITONIOTHN : 2 (®.1.0.)
(HaumeroBaHue Kapeopvl paspadbomuuxa nPospamMmol) £
(noonucy)
PazpaboTunk nporpammbl = Axwmer3zaauna 3.P.
(noonucy) (®.1.0.)
PykoBomutesns 00pa3zoBaTeibHON IPOrpaMMBI - Hypramina X.b.
(®.1.0.)
(noonucw)



1. Hear aucuumiaunbl. IlepedeHs NJIaHHUpPyeMbIX PpPe3yJbTATOB O0y4YeHUS IO
AUCHUILINHE, COOTHECEHHBIX ¢ IUIAHHPYeMbIMHM pe3yJbTATAMU OCBOEHHSI OCHOBHOI
npogeccuoHaIbLHOI 00pa30BaTEeIbHOM MPOrPaMMBbI

1.1 leanp AuCHUNIIMHBI

JAucuunnmza

«IlpakTuyeckuii Kypc aHriauiickoro sspika (4.1)»

OTHOCHUTCA K

oOs3arenbHOM dyacth bioka | y4eOHOro IutaHa JaHHOTO HANpPaBIEHHS MHOATOTOBKH.
Jucuummna u3yqaercs Ha 1 kypee B 1, 2 cemecTpax o4HO# popmbl 00yueHUs.

Llens AMCIMITIMHBL COBEPLICHCTBOBAHHE PaHEE NMPUOOPETEHHBIX HABBIKOB M 3HAHUM
YCTHOH peun, o0oramieHue JEKCUIECKOro 3araca 1 Kpocc-KyJIbTypHOM IpaMOTHOCTH CTY/AEHTA,
a TaKkKe B COOTBETCTBHM C WX PEATbHBIMU MOTPEOHOCTSIMU M MHTEPECAMH OCYLIECTBIISATH
YCTHOE peyeBOe OOIIEeHUE B Pa3HOOOPA3HBIX, COLUATBHO JETEPMUHUPOBAHHBIX CUTYAIIHSIX.

1.2 TIlepeyensn
COOTHECEHHBIX

IUIAHNPYeMbIX
c IJIAHUPYEMbIMHU

pe3yjabTaToB OOy4YeHHsi 0O JUCIHHUILUIMHE,
pe3yJbTaTamMu OCBOEHHUS OCHOBHOI1

npogeccuoHaIbLHOI 00pa30BaTEeIbHOM MPOrpaMMBbI

Tabmuna 1 — Pe3ynbraTel 00y4eHuUs IO AUCIUTINHE

Inanupyemvle pesyrvmamel 0c80eHUs Koo u naumenosanue unouxamopa 0ocmudiceHus
OCHOBHOU NPOPeccUOHATbHOL KOMnemenyuu, 3aKpenieHHo20 3a OUCYURIUHOL
00pazosamenbHOL NPOZPAMMbI

(Komnemenyuu, 3aKpenieHHble 3a
OUCYUNTUHOLL)
K00 Haumenosanue
KOMHnemerHyuu KOMNnemeHyuu
YK-7. Criocoben VYK 7.1. 3naer: 3aKOHOMEPHOCTH (HYHKLIMOHUPOBAHUS
MO IJICP>KUBATh 3I0POBOTO OpraHW3Ma; MPUHIUIEI PACTIPEICIICHUS
JTIOJDKHBIN YPOBEHB (U3MYECKUX HArpy30K, HOPMATHBBI (DU3HUECKOM
¢uzngeckon TOTOBHOCTH 10 001l GU3NIECKON TPyIIe U C YIETOM
MOJTOTOBJICHHOCTH i1l | MHAMBHYaJIbHBIX YCJIOBUH (U3NUYECKOTO DPa3BUTHS
obecrnevyeHus YeJI0BEYEeCKOT0 OpraHu3Ma; CIOCOOBI TpOTaraHbl
TTOJTHOTIEHHOM 3I0POBOTO 00pa3a JKU3HH
COLIMAJILHOU U YK 7.2. YMeer: nonaep:KuBath AODKHBIA YPOBEHb
poheCCUOHATBHOMN ¢usnyeckoi MOATOTOBIICHHOCTH, TPaMOTHO
JIeSTEIbHOCTH pacrpenemnsiTh Harpys3Ku; BEIpa0aTHIBATh
WHIMBUTYy AJTEHYIO porpammy (mznueckon
MMOATOTOBKH,  YYWTHIBAIONIYI0  WHAWBUAYaJIbHBIC
0COOEHHOCTH Pa3BUTHS OpraHnu3Ma
YK 7.3. Bnangeer: MeTogaMu MOAACPKKH IOJKHOIO
YpOBHS (PU3NYECKON TIMOATOTOBICHHOCTH; HaBBIKAMHU
obecreyeHuns MTOJIHOLIEHHOM COlMAJIbHOM 51
poheCCHOHATBHOMN JIeATEIIbHOCTH; 0a30BEIMU
MpreMaMH IPoTaraHibl 3JJ0pOBOT0 00pasa KU3HM.
OIIK-3 Criocoben HOIIK 3.1. 3HaTh HOPMAaTUBHO-TIPaBOBEIE,
OpraHN30BbIBATH MICUXOJIOTUYECKHUE U MEIarOrM4eCKue 3aKOHOMEPHOCTH
COBMECTHYIO 1 ¥ TPUHIMIBL  OPraHHW3alM¥d  COBMECTHOM W
HHHgBHHyaHBHy}O WHIUBUIYabHONH  y9eOHOH W BOCHIHTATEIHHOM
]};Ignii,:; CI/;IBHYIO JESITETPHOCTH O0YYAIOIIUXCS, B TOM YHCIIE C OCOOBIMU
NEATETBHOCTD o0pa3oBaTenbHBIMU ~ TOTPEOHOCTSMH;  OCHOBHBIC
06yqa}o]_up[xc;1, B TOM 3aKOHOMEPHOCTH BO3pPaCTHOro pasBuTvid, CTAIUH U
YHCIie C 0COOBIMHU KPU3UCHI  pa3BUTHUS,  COIUAIIM3ALMS  JIMYHOCTH,
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Inanupyemvie pesynrbmamsi 0c80eHUS Koo u naumenosanue unouxamopa oocmudiceHus.
OCHOBHOI NPOGhecCUOHATbHOT KOMHnemeHyuu, 3aKpenieHHO20 3a OUCYUNTUHOU
00pa306amensHOl NPOSPAMMbL

(komnemenyuuy, 3aKpenieHHvle 3a

OUCYUNTUHOLL)
K00 Haumenosanue

KoMnemenyuu KoMnemenyuu
006pa30BaTENLHBIMU VHIMKATOPBl  HHAMBHAYAIbHBIX  OCOOEHHOCTEH
NOTPEOHOCTSIMHY, B TPAEKTOPUM KU3HU; TEOPUI0O M TEXHOJIOTMM y4eTa
COOTBCTCTBHH C BO3PACTHBIX 0COOEHHOCTEN 00YYarOUXCS.
TpeOOBaHUSIMU
(henmepabHBIX
TOCYIapCTBCHHBIX UOIIK 3.2. VMeTh ONpEeNeNnaTh W Pealu30BbIBATH
00pazoBaTeNbHBIX GopMBI, METOABI W CpeACTBA JUIS  OpPraHU3aIUK
CTaHNapToB COBMECTHOM W  HHIMBHAYyalbHOH  y4eOHOH

BOCHHTATEIbHON EITENBHOCTH 00YJaIOMUXCs, B TOM
4Hcie ¢ 0cOOBIMH 00pa30BaTEbHBIMHU MOTPEOHOCTAMHU
B COOTBETCTBHH C TpeOOBaHUAMHU (enaeparbHBIX
TOCY/IapCTBEHHBIX ~ 00pa30BaTeNbHBIX  CTAHIAPTOB,
TpeOOBaHUSIMH MHKIIIO3UBHOTO 00pa30BaHUsI.

HOIIK 3.3. Brnanets 00pa3oBaTEeIbLHBIMH
TEXHOJIOTHSIMA ~ OpraHM3allid  COBMECTHOM |
WHAWBHUIIyalbHOW  y49e0HOW W  BOCHHUTATENbHOMN
JeATeIbHOCTH 00yYalOMUXCsl, B TOM YUCIIE ¢ 0COOBIMU
00pa3oBaTenbHBIMU TOTPEOHOCTSIMU B COOTBETCTBHU C
TpeOoBaHUAME  (DefepalbHBIX  TOCYIAaPCTBEHHBIX
00pa3oBaTeIbHBIX CTaHAAPTOB, TpeOOBaHUAMHU
WHKJIIO3UBHOTO 00pa30BaHHI.

2. CTpyKTYpa ¥ TPYA0€MKOCThH THCIUILTHHBI

OO0mast TpyI0eMKOCTh (00BEM) TUCIUIUIMHBI COCTABIIICT S 3a4eTHBIX enuHuIl (3.e.), 180
aKaJIeMMYECKUX YaCOB.

Taomuua 2 — O0beM IUCLUILUIAHEI
(1 cemectp)

KonuuectBo
Bunael yue6HOM paboThI Beero, 4acoB B
4acoB
ceMecTpe
OO01mast TpPyA0eMKOCTh JIUCIIATITIHBI 180 180
KonrtaktHas paboTa oOydarommxcs ¢ 46 46
npernojiaBaTeseM Mo BUJaM yueOHbIX 3aHATHI (BCero)
B TOM YHCJIC: 46 46
JEKIHUU - -
n1abopaTopHbIe 3aHATHS - -
IPAKTUYECKHE 3aHSTHS 46 46
Hpyrue Buasl padoT B coorBercTBuu ¢ YII: - -
- 3cce
- KOHTpOJIbHas paboTa
- U JIp.
CamocrositenpHas pabota o0yJaronmxcs (BCero) 134 134
KonTtakTHas paboTa 1o MpoMEeKYTOYHOM aTTeCcTalllu - -
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KonnuectBo

Bunast yueOHoI paboThI Beero, 4acoB B
4acoB
cemecTpe
B TOM YHCIIC:
3auer - -
3a4€eT C OLICHKOMN - -
KypcoBasi paboTa (IpoeKT) - -
OK3aMeH - -
(2 cemectp)
Beero KonuuectBo
Bunst yueOHoii paboThI ’ 4acoB B
4acoB
cemMecTpe

OO01mast TpyA0eMKOCTh JTUCIATITIHBI 108 108
KonTakTHas pabota oOyyaromuxcs ¢ 41,2 41,2
npenojaBaTesieM o BUJaM y4eOHbIX 3aHITUH (BCET0)
B TOM YHCIIE: 40 40
JICKITUU - -
nabopaTOpPHBIE 3aHATUS - -
MPaKTUYECKHUE 3aHATUS 40 40
Hpyrue Buasl pabot B coorBercTBuu ¢ YII: 27 27
- 3cce
- KOHTpOJIbHas paboTa
- ¥ Jp.
CamocTosTenpHas paboTa o0ydaronmxcs (BCero) 39,8 39,8
KoHTtakTHas paboTa 110 MpOMEKYTOUYHOM aTTecTaliu 1,2 1,2
B TOM YHCJIC:
3auer - -
3a4€eT C OLICHKOMN - -
KypcoBasi paboTta (IIpoeKT) - -
JK3aMeH 1,2 1,2




3. Coneprxanue TMCHHUIIIMHBI

Tabmuna 3 — ComepkaHue TUCIUTLTHHBI

(1 cemectp)

Paznen (Tema) AMCUIUTUTHHEL

Bunwl nesrenbHOCTH

Jlek.,
yac

Jlab. pab.,
qac

[Ipaxr. pab.,
qac

CPC,
qac

Dopmsbl
TEKYILEro
KOHTPOJIS

YCIIEBAEMOCTH

Pazgen 1. Cembst Tema 1.1. O
cebe. Bo3pacr. Xapaxkrep.
VBicueHus

®doHeTrnka: DoHeTnyeCcKUe
CTaHIapThl UHOCTPAHHOTO
SI3pIKA. Y JapeHue, pUTM.
I'pammaruka:
CyuiecTBUTENBHOE.
MectonmeHus.

Yrenmne: IlonckoBoe ureHnE
TEKCTOB I10 U3y4aeMOW TeMeE
Aynuposanue: IloHnmanue
JIMAJIOTUYCCKON B
MOHOJIOTHUYECKOU peyHn.
I'oBopenne: /{uanoruueckoe u
MOHOJIOTHYECKOE
BBICKa3BIBaHUE 110 3aJ1aHHON
TEeMaTHKeE.

IIncsmo: CocraBiieHue miaHa
TEKCTAa.

5,2

n3

Tema 1.2. Cembs.
PozactBenHbIe CBS3H.
[Ipodeccus. BHemHoCTS.
XapakTtep. 3HaKU 30/1MaKa
®oneruka: [louarue o ToHe.
I'pammaruka: I'naromn.
Bunospemennsie hopmbl
riaroJia.

Yrenne: [louckoBoe u
03HAKOMHTETHLHOE YTECHUE TI0
M3y4aeMOU TEMaTHUKeE.
Aynuposanue: [lonnmanue
JIMAJIOTHYECKON 1
MOHOJIOTHUYECKOU peyHu.
I'oBopenmne: /lnanormnyeckoe u
MOHOJIOTUYECKOE
BBICKA3bIBaHUE 110 3aJIaHHOMN
TEMaTHKE.

Hucsmo: Hamucanue
pedepaTa Ha HHOCTPAHHOM
SI3BIKE 110 MPEJJI0KEHHON
TEMAaTHUKE.

5,2

"3, T, UKP

Tema 1.3. OTHOLICHNS B
cembe. [[pyx0a, 11000BB,
MPUBSI3aHHOCTh. JKM3HEHHBIN
OTIBIT.

5,4

n3, T, UKP




®oHeTHKA: 3ByKOBBIE
sBieHuda. ' pammaTuka:
CrnoBoobpa3zoBanue
Yrenne: IlonckoBoe yTeHue
TEKCTOB I10 U3y4aeMOl TeMe
Aynuposanue: IloHumanue
JIUAJIOTUYECKON U
MOHOJIOTMYECKON peun.
I'oBopenue: YcTHbIE
COO0OLICHNS 10 U3ydaeMOr
TEMaTHKeE.

Iucbmo: CocraBiieHue miaHa
TEKCTa.

Paznen 2. KBapTupa Tema 2.1.

Hom, kBapTHpa.

®onernka: MaToHanmmoHHbIC
SABJICHUS.

I'pammaTuka: Bugo -
BpeMeHHbIe (DOPMEI riiaroa.
(mpomomxeHue)

Yrenne: IlonckoBoe u
03HAKOMHUTEIBHOE YTEHHE IT0
U3y4aeMOU TEMaTHUKE.
AynupoBaunue: [lonnmanue
JTUAIOTUYECKOU U
MOHOJIOTHYECKOU PEUHU.
I'oBopenne: /Juanoruueckoe u
MOHOJIOTHYECKOE
BBICKA3bIBaHME I10 3aJaHHOMN
TEMaTHKE.

IMncbmo: CocraBiieHue miaHa
TEKCTa M0 IPEeII0KEHHON
TEMAaTHKE.

5,2

n3, T, UKP

Tema 2.2. Tunsl 10MOB B
Benukooputanuu, CILIA u
Poccuu.

®ounernka: [lonsrue 00
WHTOHAIIMOHHOM CTPYKTYpE.
I'pammaTuka: MogansHbie
TJ1aroJyibl ¥ X SKBUBAJICHTHI.
Yrenue: [TouckoBoe uTeHue
TEKCTOB I10 U3y4aeMOn TeMe
Aynuposanue: [lonnmanue
JIMAJIOTHYECKON 1
MOHOJIOTHUYECKOU peyHu.
I'oBopenne: YctHbie
COO0OLIEHNS 10 U3ydaeMOi
TEMaTHKE.

Hucsmo: CocraBineHue
pedepara Ha UTHOCTPAHHOM
SI3BIKE 110 MPEJJI0KEHHON
TEMaTHKeE.

5,2

n3, T, UKP

Tema 2.3. Meo6eJib. [Ipenmetsl
JIOMAIIIHEro o01uxoaa.

5,2

n3, T, UKP




donerHnka:
CoBepITICHCTBOBAaHNE HABBIKOB
MIPOU3HOIICHUS.
I'pammaTnka: AKTUBHBIN 1
ITACCUBHBIN 3aJIOT.

Yrenmne: IlonckoBoe urcHME
TEKCTOB I10 U3y4aeMOU TEME.
AynupoBanue: [lonumanue
JTMAJIOTHYECKOM 1
MOHOJIOTHYECKON PEeUHu.
I'oBopenne: /Juanoruueckoe u
MOHOJIOTHYECKOE
BBICKA3bIBaHME I10 3aJaHHOMN
TEMaTHKeE.

IIncemo: Hammcanme
COYMHEHHSI Ha UHOCTPaHHOM
SI3BIKE M0 NPEJI0KEHHOU
TeMaTHKe

Paznen 3. Ena Tema 3.1.
Paznuynbie BUABI POTYKTOB U
oo, JIroOumble Oroza.
®oneruka: OpazoBoe
yaapeHue.

I'pammaruka: O6opor there is
(are).

Yrenue: ITouckoBoe uTeHue
TEKCTOB I10 U3y4aeMOW TeMe
Aynuposanue: [loHnmanue
IUAJIOTUYECKOU U
MOHOJIOTHYECKON peUHu.
I'oBopenne: /Juanoruueckoe u
MOHOJIOTHYECKOE
BBICKa3bIBaHUE 110 3aIaHHON
TEMaTHKE B aCIICKTE.

Hucsmo: CocraBneHue
pedepara Ha UTHOCTPAHHOM
SI3BIKE TT0 TPENIOKEHHON
TEMaTHKE

5,2

n3, T, UKP

Tewma 3.2. IlpurotoBneHue
nuiy. Penientel. Juera.
IIpaBunpHOE nUTaHKE
DoHeTHKA:
CoBepIIEHCTBOBAHNE HABBIKOB
MIPOU3HOILICHUS.
I'pammaruka:
IToBecTBOBaTEIBHBIE
MIpeIOKEHN ¢ TIaroyiom to
say. Urenue: IlonckoBoe u
03HAKOMHTEIHHOE YTECHHE T10
U3y4aeMOU TEMaTHKe.
Aynuposanue: IIoHnmanue
JINAJIOTUYECKON U
MOHOJIOTMYECKON peun.
I'oBopenne: YctHbie
COOOTIICHUS TI0 N3yIacMOM
TEMaTHKE.

5,2

13, T, UKP




IIncemo: CoctaBneHue
perienta 6r01a Ha
WHOCTPAHHOM SI3BIKE.

Tema 3.3. Pycckas KyxHs.
AHrnmiickas KyxHsi.
®oHetuka: Opasbl,
COCTOSIIIIME U3 IBYX
MHTOHAIIMOHHBIX TPYIIIL.
I'pammaruxa: [lpenioru
BPEMEHH U MECTA.

Yrenne: Ilonckosoe u
03HaKOMHTEIBHOE YTECHHE IO
M3y4aeMOU TEMaTHUKE.
Aynuposanue: [lonnmanue
JIAAJIOTUYECKON U
MOHOJIOTHYECKOU PEUH.
I'oBopenne: /uanoruueckoe u
MOHOJIOTHYECKOE
BBICKa3bIBaHHE IO 3alaHHON
TEMaTHKE.

IIucemo: Hamucanue scce Ha
WHOCTPAHHOM SI3BIKE IO
MPEAJIOKCHHON TEMaTUKE

10

Tema 3.4. Paznuunbie BUOBI
MeCT OOIIECTBEHHOT'O TTUTAHHS
B BenmmkoOpurannu u Poccum.
doHeTHKA:
CoBepITIeHCTBOBAaHUE HABBIKOB
MIPOU3HOIIICHUSI.
I'pammaruka: O0muii Borpoc
B KOCBeHHO# peun. The Present
Perfect Tense. Urenne:
Hcnonp3oBaHue pa3mnyHbIX
BUJIOB YTCHUS IIpU PaboTe Ha
TEKCTaMU 110 N30paHHOMY
HaTPaBJIEHUIO U MPO(HUITIO.
AynupoBanue: IloHumanue
JIMAJIOTUYECKON 1
MOHOJIOTHYECKON peUHu.
I'oBopenne: YctHbie
COOOIICHUS 110 H3ydaeMOi
TEeMaTHKe.

HUTOI'O

30

41,8

(2 cemectp)

Paznen (Tema) AMCIMTUTHHBL

BI/II[BI JACATCIIBHOCTHU

Jlek.,
qac

Jlab. pab.,
qac

[Ipaxr. pao.,
qac

CPC,
qac

Dopmel
TEKYIIETO
KOHTPOJIS

YCIIEBAEMOCTH

Pasznen 4. PaGounii 1eHb
CTyJd€eHTa

Tewma 4.1. Pabounii neHn
crynenta. [lmanupoBanue
pabouero gHsl.
®doneruka: Muronamus
oOparteHusl.

5,2

us3




I'pammatnka: Crenesnu
CpaBHEHUS MIPUIaraTebHbIX.
The Present Continuous Tense.
Yrenmue: IlouckoBoe ureHne
TEKCTOB I10 U3y4aeMOl TeMe
Aynuposanue: IloHumanue
JNATOTUYECKON 1
MOHOJIOTHYECKOU pPeUHu.
I'oBopenue: /[nanoruyeckoe u
MOHOJIOTHYECKOE
BBICKA3bIBAaHUE 110 33JaHHOU
TEMAaTHKE.

IMucsmo: CocraBieHne ImIaHa
TEKCTa.

Tewma 4.2. Pacnipenenenue
00513aHHOCTEH TI0 JIOMY.
DoHeTHKA:
CoBepIIICHCTBOBAaHUE HABBIKOB
MPOU3HOILICHHS.
I'pammaruka: The Present
Perfect Tense.

Yrenmne: IlonckoBoe uTeHue
TEKCTOB I10 U3y4aeMOl TeMe
AynupoBanue: [Tonnmanue
JIAAJIOTUYECKON U
MOHOJIOTHYECKOU PEUHU.
I'oBopenmue: YcTHbIE
COOOIICHUS 110 U3ydaeMOi
TEeMaTuKe.

Hucemo: Pedepupopanue
TEKCTa Ha NHOCTPAHHOM SI3bIKE
110 NPEAJIOKEHHON TeMaTHKe

5,2

n3, T, UKP

Pasnes S. YauBepcurer u
yueba B BY3e

Tewma 5.1. CtyneHueckas
Ku3Hb. DoHeTHKA:
Ilepecripockl 1 HETOTHBIE
00111e BOIIPOCHI C BHICOKUM
BOCXO/ISIIIIUM TOHOM.
I'pammaruka: The Past
Indefinite Tense. The Past
Continuous Tense.

Yrenue: Vcnons3oBanue
Pa3IMYHBIX BUIOB YTEHUS MPU
paboTe HaJ| TeKCTaMH 110
M30paHHOMY HAlpaBICHUIO U
npoduIIo.

Aynuposanue: IIoHnmanue
JIMAJIOTUYECKON U
MOHOJIOTMYECKOU pPeuHu.
I'oBopenne: /Juanoruueckoe u
MOHOJIOTHYECKOE
BBICKA3bIBaHUE IO 3alaHHON
TEMaTHKE.

Iucbmo: CocraBneHue
pedepara Ha HTHOCTPAaHHOM

5,4

n3, T, UKP
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SA3BIKC I10 Hpe,I[HOX(CHHOﬁ
TCMaTHUKCE.

Tema 5.3. CrcTeMbl BBICIIIETO
oOpa3oBanus B Poccun n
Bemukobputanum.
doHeTUKA:
CoBepIlIeHCTBOBAaHUE HABBIKOB
MIPOU3HOIIICHUSI.
I'pammaruka: The Future
Indefinite Tense. The Future
Continuous Tense.

Yrenue: Vcnonb3oBanue
Pa3IMYHBIX BUIOB YTEHUS MIPH
paboTe HaJ TeKCTaMU 110
M30paHHOMY HarpaBICHUIO U
pouIIro.

AynupoBaHnue: [loHnmanue
JMaT0THYECKON 1
MOHOJIOTHYECKOU PEUU.
I'oBopenne: /{uanoruueckoe u
MOHOJIOTHYECKOE
BBICKA3bIBaHUE IO 3aIlaHHON
TEMaTHKE.

Mucsmo: CocraBneHue
pe3toMe i 00yUueHUS 3a
pyOexxoMm.

5,2

us3, T, UKp

Pa3nen 6. Bpemena roga u
noroaa

Tema 6.1. Bpemena roza.
[lorona, mpupoxaa B pa3inuyHbie
BpeMeHa roja.

DoHeTHUKA: YIapEeHUE BO
dbpaszax ¢ koHcTpyKIHeH there
is, there are.

I'pammaruka: Statements in
indirect speech.

Yrenue: ITouckoBoe uTeHue
TEKCTOB I10 U3y4aeMOH TEME.
AynupoBanue: IloHumanue
JIMAJIOTHYECKON 1
MOHOJIOTHUYECKOU peyn.
TI'oBopenue: YcTHbIE
COO0OLIeHNS 10 U3ydaeMO
TEMAaTHUKE.

Iucsmo: CocraBieHne
AHHOTAI[UU TEKCTA.

5,2

n3, T, UKP

Tema 6.2. Kitmmar
Benukobpurtannu u Poccuu.
doHeTHKA:
CoBeplICHCTBOBAaHUE HABBIKOB
MPOU3HOLICHUS.
I'pammaruka: Adverbial
clauses of time and condition.
Yrenune: [TouckoBoe uTecHUE
TEKCTOB I10 U3y4aeMOU TeMe.

5,2

n3, T, UKP
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Aynuposanue: [lonnmanue
JIUAJIOTHYECKON 1
MOHOJIOTHYECKON PEUH.
I'oBopenne: /Juanoruueckoe u
MOHOJIOTHYECKOE
BBICKa3bIBaHHE 110 3alaHHON
TEMAaTHKE.

ITucsmo: Hanncanue noxnana
110 U3y4aeMOH TEMaTHUKE.

Tewma 6.3. 3ammra
OKpY>KaroIeH cpeapl.
DoHeTUKA: YIapPHOCTh
HEOTIpeIeJICHHBIX
MECTOMMEHUN SOMe, any.
I'pammaruka: The Future in
the Past. The Past Perfect
Tense. Urenne: [louckoBoe n
03HaKOMUTEIHHOE YTECHHE I10
U3y4aeMOU TEMaTHUKeE.
Aynuposanue: IloHnmanue
JIAAJIOTUYECKON U
MOHOJIOTHYECKOU PEUu.
I'oBopenne: YctHbie
COO0OIICHUS 10 U3ydaeMOi
TEMAaTUKE.

IMucsmo: Hanucanue noknana
Ha aHTJIMHACKOM SI3BIKE Ha TEMY:
«3amuTa OKpy’Karolei cpenpn

5,2

n3, T, UKP

Pa3nen 7. BoixoaHoii neHb
Tema 7.1. BeixoaHoii n1eds. B
ropoze. Jloma. Bujiel oTasixa.
DoHeTHKA:
CoBeplUICHCTBOBAaHUE HABBIKOB
MIPOU3HOIICHUSI.
I'pammaruka: The Complex
Obiject.

Yrenue: ITouckoBoe uTeHue
TEKCTOB I10 U3y4aeMOW TeMe
AynupoBanue: IloHumanue
JIMAJIOTHYECKON 1
MOHOJIOTHUYECKOU peyn.
I'oBopenne: /Juanoruueckoe u
MOHOJIOTUYECKOE
BBICKA3bIBAaHUE 110 3aJaHHOU
TEMaTHKE.

Hucsmo: CocrapneHue
AHHOTAIIUU TEKCTA.

5,2

13, T, UKP

Tema 7.2. Iloe3aka 3a TOPOSI.
IInkHuK.

donernka: Muronamus
CIEIMAITLHBIX BOITPOCOB.
I'pammaruka: Sequence of
Tenses.

Yrenune: [TouckoBoe uTecHUE
TEKCTOB I10 U3y4aeMOU TeMe.
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Aynuposanue: [lonnmanue
JINAJI0OTUYECKON U
MOHOJIOTHUECKON peyu.
I'oBopenmue: YcTHbIE
COOOIIEHUS 110 U3ydaeMon
TEMaTHKeE.

Mucsmo: CocraBnenue
pedepara Ha UTHOCTPAHHOM
SI3BIKE 110 MPEJJI0KEHHOM
TEeMaTHKe.

HUTOro

30

41,8

N3 — unnuBuayanpHOe 3amanHue, T — TectupoBanue, J[ — 3ammura (IpoBepka) IOKIAIOB

(pedeparoB), UKP — unauBuayanpHast KOHTpOJIbHAS paboTa.

Tabmuua 4 — JlabopaTopHbie pabOTHI

z

HaumenoBanue 1abopatopHoit paboThl

O0mbewM, yac.

HlwiNE

HUroro

Tabmuua 5 — [IpakTuyeckue (cCeMUHAPCKUE) 3aHATUS

4., @oHI OIEHOYHBIX CPEICTB /Jsi TNPOBeJAeHUs] TNPOMEXKYTOYHOH aTTeCTANMHU

oﬁyqammnxca Mo AMCHMIIJINHE

Onucanune NMPAKTHYCCKUX 3a}IaHHﬁ:

HpaKTI/I‘IeCKI/Ie 3aHATUA ABJIAIOTCA HEOTHEMIIEMBIM JTAaIllOM H3YUCHUA y‘IC6HOI71 JUCIHUIINIMHBI H

MMPOBOJAATCA C LECJIbIO:

.(bOpMI/II)OBaHI/IH MPAKTUYICCKUX YMCHI/If/’I B COOTBCTCTBHHU C TpC6OBaHI/I$IMI/I K YPOBHIO IIOATOTOBKHA

o0yyaromuxcs, ycTaHOBJICHHBIMU paboueil mporpaMMoii y4eOHON TUCIMIIMHBL

.O606IJ_ICHI/I$I, CucTeMaTu3aluu, yr. J'Iy6J'ICHI/I$I, 3aKPCTJICHUA MMOJTYYCHHBIX TCOPECTUICCKUX 3HaHPII>’I;

® TOTOBHOCTH HCIIOJIL30BATh TCOPCTUYCCKUC 3HAHUSA HA IPAKTHUKE.
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BrimonHenne mnpakTHYecKWX paboT B paMKax yueOHOW AucHUIUIMHBI  «lIpakThdaeckuil Kypce
AHTTUICKOTO s3bIKa (4acTh 1)» MO3BOISET OCBOUTH KOMIUIEKC PabOT IO BHITIOIHEHHIO JIEKCHYECKHX,
JICKCUKO-TPaMMAaTHYECKHUX, TI'PAMMATHYCCKUX YIPAKHEHUH, CHOCOOCTBYIOIIUX (OPMHUPOBAHUIO
YMCHHSI BEPHOTO O(hOpMIICHHS YCTHON M MUChMEHHOMN PEYH B PA3IMYHBIX CUTYalUAX OOIIECHUS

ITpumep npaxkTuueckoro 3aganus Nel
Part |
I. Write synonyms to these words:
1) comfortable 2) because (2 words) 3) flow 4) confess 5) rely on 6) knowledge 7) seem to be 8) to ruin
9) listen to me 10) important 11) leave 12) in fact
13) stay 14) work 15) join 16) hurry 17) capable 18) be careful 19) run 20) opinion 21) naughty 22)
search

1. Write antonyms to these words, using the prefixes un-, in-, im-, mis-, dis-: 1) comfortable 6)
convenient 2) important 7) dependence 3) possible 8) capable 4) different 9) comfort 5) obedient 10)
understanding

I11. Translate form Russian into English:

1) IenxoBucteiii 2) Hocaterit 3) bopomateiit 4) BecHymruarterii 5) Bomnocatsiit 6) BomHucTeril 7)
Porarte1it

IV. Translate the sentences from Russian into English:

1) Yuurens BOmEN B KOMHATY, OCMOTpEN KJIacC U Havaj 3alOoJIHATH XypHaIL. 2) OH CTONKHYICS ¢ Hell
Ha yJIHLEe, TOCMOTpEeN Ha He€ U MOHSI, YTO HE CMOXET >KUTh 0e3 He€ BCIO OCTaBIIYIOCS KU3Hb. 3) B
JIOM€ €CTh BCEe He0OXoauMbIe yo0cTBa. 4) MoJ10/10# yunuTellb 4yBCTBOBAJ ce0s1 OecrmoMonHbIM. 5) OH
Tapamwics Ha aKTPUCy BO BpeMs mpencTaBieHus. 6) HeombITHBIN BomuTens cOWi yernoBeka. 7)
UyscTByiite ce0s kak goma! S ckopo K BaM MPUCOEANHIOCH. 8) OTapIx He00X0uM mocie padboTsl. 9) Y
BaCc OCTaJach BCETO HeJNels, YTOObI TOATOTOBUTHCS K 3k3ameHy. 10) Jlepkure rimaza B 00a ¢ 3TUM
HEMOCITYIIHBIM YUCHHUKOM.

Part 11

l. Write a word according to its definition:

1) Synonym to the word "value" 2) Synonym to the word "story" 3) Antonym to the word "humane" 4)
Very old 5) Piece 6) A work of outstanding artistry, skill 7) the action of enjoyment 8) a large, impressive
house 9) a momentary or partial view 10) Synonym to the word "surprise"

I1. Match the words in column A with the words in column B to make phrases. Then make up 5
sentences with them.

AB
1) Go (a) the command 2) Take (b) on strike 3) Catch (c) to pieces 4) Under (d) a trip 5) Break (e) a
glimpse

I11. Translate the following sentences from Russian into English:

1) Pum 3HaMeHHT cBOeil apxWTEKTypod. 2) MHOro H3BECTHBIX IOJIMTHUKOB IIOXOPOHEHO B
BectmuncTepckom AGOatctBe. 3) Kaprunnas ranepes 3a yriom. 4) OTo JeKapcTBO CTOUT NPHHATH
nocie ennl. 5) Yacwer mpobunu mostHoYb. 6) JlaBaiite mpoenemcs mo Bonre. 7) Bamora CLIA - mommap.
8) ¥V Hac He ocranoch BpeMEHH, AaBalTe OCMOTPUM JOcCTONpHMedarenbHocTH ropoga. 9) llox
komaHgoBanneM Kyty3oBa apmusi pasrpomuia Hamomeona m oxepkana moGeny. 10) Ha Beprumue
cobopa cesitoro [ama Haxoaurcest orpoMHbIi Kostokoun. 11) KpyroBas (BUHTOBas) JIeCTHHIIA Bela Ha
BepmnHy 6amHu. 12) 3necs oueHb TeMHo, 3axru cnuuky. 13) Ero cnoBa o3agaunnm mens. 14) Kazanp
- OueHb JpeBHUi ropoa. 15) Ota nHpopmanus oueHs ueHHas. 16) LLnmkuH co3man MHOTO IIEIEBPOB.
17) Muorue mtonu >xwin Brporosoas B Ucer-Oume. 18) B Kazanu ecTs MHOTO BO3MOXKHOCTEH st
passieuenus. 19) Kpachas morians - ucropuueckoe mecto. 20) He moriu Obl BB Iiepeiarh MHE
Kycouek xJie0a, mokanyncra.

IV. Translate the sentences using speech patterns.

1) Bcem HpaButes, kak oHa mo€t. 2) CTyIeHTaM MHTEPECHO Y4acTBOBaTh B KOH(pepeHusX. 3) MHe He
MMOHPABUIIOCh, KaK OH pa3roBapUBall ¢ Aeaymkoi. 4) Pe6&uky mojie3Ho KymaTh 0ojbine ppykToB. 5) Eit
CJIO’KHO OTBETHTH Ha 3TOT BOIIPOC.
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Kpurtepumn ouenku (B 6a1ax) ajist 0ouHoii GopmMbl 00yUeHHUsI:
5 6ayIoB BBICTaBISETCS CTYACHTY, €CIIH IIPH BBHIIOJHEHUHN 3aJJaHHi JOITyIIeHO He Ooee 2 ommuboK
3-4 Gamnuia BBICTABISIETCS CTYICHTY, €CITU MPH BBIMOJIHEHUH 3alaHUi AOMyIIeHo 3-4 omuoKu
1-2 BeICTaBISETCS CTYIEHTY, €CITU MPH BHIMOJHEHNUH 3aJaHHI JOMYIIEHO 5 OMIHOOK
0 GamtoB, ecny TIpH BHITIOTHEHUH 33/TaHUH TOMYIIeHo 6 1 Ooee OmmOoK

KOHTpOJILHLIe 3aJaHuA 1JISI IPOBEACHUA TEKYIIET0 KOHTPOJIA YCIIEBAEMOCTH

Kontponbnas padora Ne 1.

1. Fill in prepositions where necessary.
Let's have a look ... this picture ... a room. ... the picture you can see Mr Brown, our University teacher.
He teaches us ... English and he knows English, French and German. He speaks and reads and writes ...
these languages very well. He is ... forty-four or forty-five years old. He is a good-looking man ... dark
hair. He is always dressed ... good taste. You see him sitting ... his study, ... a big armchair ... the fire. A
bright fire is burning ... the fireplace. It burns ... all day ... cold weather. Another armchair is ... the opposite
side ... the fireplace. ... his left there is a tray ... a coffee-pot... it. A cat issitting ... the arm ... his chair. The
cat often sits ... there, or ... his desk when he is writing, and watches ... him. He has a book ... his hand.
There are books ... the shelves all... the walls ... his study. More books are ... his desk and some are ... the
floor. His desk is ... the middle ... the room. The telephone is ... the left, and a tray ... letters is ... the right.
Just ... the telephone is a lamp. He works here ... his books ... three or four hours ... every evening. You
can see his computer ... a little table in ... a corner ... the room. It is almost eleven o'clock ... the clock ...
the wall, but Mr Brown is still working. Sometimes he works ... two or three o'clock ... the morning, but
generally he goes ... bed ... twelve o'clock.
2. Rewrite the text without mistakes.
We have three-rooms flat in mordern block of flat. There are big yard with childrens' playground in the
front of it. Our flat is in five floor. We move hear four years before. We have all mordern convinices in
flat: cold and hot runny water, cenral heeting, elactrisity, gaz and telefon. Rooms are not large but lite and
comfarttbie. Our hall is a rather small. We keep only hall-stand, mirrow, small chest of draws with telefon
in it their. Our siting room is largest in flat. We celebrating our family holedays, receive gests and
watching TV-set their. Main peaces of furneture in this room are wall unit, sofa, coffeetable and too
comfartible armcheers. Wall paper are bright and match curteins. My parents' bedrum is not large but it
has balcony. There are not many furniture in it: too beds, wodrobe, and dressin table. My room is smallest
in flat. But | very much like it. | spend many time their, more over | chose every furneture in it by myself
It is a cosy and clean. Indeed, my house my castle.

3. Translate the following passage.
B npomuiom rojy Mbl iepeexaii B MHOIO3TXKHBIN 0M. Y Hac yJo0Has KBapTHpa, KOTOpas HaXOIUTCS
Ha MATOM dTaxke. BBl MOkeTe BOCHOJIB30BaTHCS J'II/I(l)TOM, 4TOOBI ,I[O6paTLC$I 0 HEC. Hamia KBapTHpa
6OJ'IBI_LIa$I, YIOTHAad U CBCTIasd. V Hac ecTb Bce y)_'[O6CTBaZ HOCHTPAJIBHOC OTOIUICHUEC, Ia3, ropda4dasd “
XOJIOJHASI BOJIa, CBET M MyCOpONpoBoA. B Hamieit kBaptupe 3 KOMHATHI: 3ajl, B CHAIBHH, KyXHS U
BaHHasg. Hamra KBapTHpa XOpouIo M66J'II/Ip0BaHaZ Y HacC €CTb COBPCMCHHBIC CTCHKH, ]_IIKa(I)LI, a Ha KYXHC
CTOUT HOBBLIU XOJIOAWJIIBHUK, Ta30Bas IJIMTa U MUKPOBOJIHOBAsA IICYb. Ho ocobenHo s 1100110 CBOIO
KOMHATy ¥ X04y O He# paccka3zaTh. Mosi KOMHaTa 04eHb npoctopHasi. CieBa CTOUT cTeHKa U mKad s
OdCXKBbI. V okHa HaXO0OUTCA NHUCbMEHHEBIN CTOJI C KOMIIBIOTEPOM U MY3bIKAJIbHBIM ILIECHTPOM. CnpaBa oT
CTOJIa CTOUT KpaCI/IBBIf/i TOpLICP. B IIPpaBOM YTJ1y HAXOJUTCA MATKOC y,Z[O6HO€ KpEeCiio, B KOTOPOM A JIF00III0
CUACTh U YUTATh WIK CIIylIaTb MY3BIKY. Ha IOJIy JICKUT TOJICTBINA TEIUILIN KOBEP, a HAa IIOTOJIKE BECUT
HIMKapHas Jiroctpa. Ha creHax MHOTO mmoctepoB U GpoTorpaduii ¢ MOMMH JIPY3bSIMHU U POJICTBEHHUKAMH.

3aganus AJ1s1 MPOBeIeHUs MPOMEKYTOUHOM aTTeCTAUMU 00y4aAI0 M XCHA

[IpomexxyTounast  aTTecTaluss 1O  JUCHUIUIMHE  NPOBOAMTCS B (popme
MHAABUIVAJILHOW JOMAITHEeHd KOHTPOJILHON Pa0OThI.

BapmuanT 1.
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1.Translate the words and expressions into Russian:
to come into existence
far beyond the scope

to lose heart
addictive
urgency

2.Translate the words and expressions into English:

JIOJKHasA TpEBOora

HEPBHUYATH IO IOBOY YCTrO-JI.
OBITh TNOTPYKCHHBIM B MBICJIN

YTOHUYEHHBII
OecClLeHHBIH
JYLIHO
norepst

. Translate into English:
. Ham npuniock moAroTOBUTH 00pa30BaTENbHYIO IPOTPAMMY IS TEIIEBUICHUS.
. OH oueHb 3aBHCHUM OT KOMIIBIOTCPHBIX UTP.

. CMMU umeet orpoMHOE BIHSHUE HA OOIIIECTBEHHOE CO3HAHME.

3
1
2
3. Kak 4acTo BBl CMOTpHUTE IETCKUE Mepeaadn?
4
5

. Ilepenaua o moroxe uaeT B psMOM ddupe.

ORWNRP A

. Paraphrase the following sentences using the word combinations:

Most children are unable to stop watching TV.

. Who won the competition?

. This is the latest information on this situation.

. This suit didn‘t fit — it was badly cut.

linguistics includes a diverse range of subjects such as stylistics and phonetics.

KomnuectBo
0aioB

Kpurepun onieHnBaHus Ha BOIIPOCHI ISl y TUTOPHOM pabOTHI

ITpu oTBETE HA BONIPOC AEMOHCTPUPYET CBOOOJHOE BIIaICHHE 3asBICHHOM PoOIIeMOil, yMeHHe
IPaMOTHO HCIOJb30BaTh (U3WYECKUN MOHATHUIHBIN ammapaT B paMKax paccMaTpHUBaeMOIo
BOIIPOCA, HE HCIIOb3yeT KOHCIIEKT CEMUHAPCKOrO 3aHATHUS KaK MJIaH NP OTBETE.

HpI/I OTBETC Ha BOIPOC CTYACHTOM JOMYIICHO HECKOJIbKO CYHICCTBCHHBIX OIIMOOK B
TOJIKOBAHMH OCHOBHEBIX ITOHATHH. JIOTHKa M IIOJHOTA OTBETA CTpadar0T 3aMETHbBIMU U3BAHAMU.
Hmerores MNpUHIUIINAIbHBIC OIIHOKU B JIOTUKE MOCTPOCHHA OTBETA HAa BOIIPOC.

JlaH B 11€J10M HEBEPHBIN OTBET

®oH/1 OLIEHOYHBIX CPEJCTB [1JIsl MPOBeIeHUs MPOMEKYTOUYHOH aTTecCTAlHN
00y4yaroImuxcs Mo JMCHUIINHE PU HCIO0JIb30BAHUN MOYJIbHO-PEeTHHIOBOI CHCTEMBbI

Kputepusimu oneHUBaHUS TIPU MOOYIbHO-PEUMUH2060U cucmeme SIBISIOTCS OaJubl,
KOTOPBIE BBICTABJISIIOTCS IPENoiaBaTeNieM 3a BUIbI IEATEILHOCTH (OLIEHOYHBIE CPE/ICTBA) MO
UTOTaM H3Y4YCHUsT MOMAYyJeH (pa3leNioB INUCHUIUIMHBI), MEPEYHCICHHBIX B pPEHTHHT-TUIAHE
JUCHUIUIMHBL (011 9K3aMeHa: TEKYIIUH KOHTpOJb — MakcumyM 40 06ayioB; pyOexHBbIH
KOHTpOJIb — MakcuMyM 30 0asuioB, MOOIIpUTENbHbIE Oamasl — MakcuMmyM 10; ora 3auema:
TEKYIIUI KOHTpOJIb — MakcuMyM 50 6auioB; pyOekHbIH KOHTpOJIb — MakcuMyM 50 6asios,
MOOIIPUTENBHBIC OaTbl — MakcuMyMm 10).

[IIxans! OLlEeHUBAHUS:

(0ns1 ox30MeEHQ:
oT 45 110 59 6aI0B — «yIOBIETBOPUTEIHHO;
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ot 60 110 79 6a/I0B — «XOPOIIO»;
ot 80 0aJUIOB — «OTJIMYHO.

oA 3ayema.

3aureHo — oT 60 10 110 peiTrHTOBBIX 0a/I0B (BKIH0Yas 10 moompuTeIbHBIX OAJITIOB),
He 3a4TeHO — OT 0 10 59 peHTHUHTOBBIX OATIOB).

MTOATOTOBKH)

PeliTuHr-mjiaH JUCHUIIIINHBI
[IpakTryeckuit Kypc aHTITMHCKOTO sI3bIKa (4acTh 1)
Hanpasienue noarotoBku: 44.03.05 Ilenarorndeckoe odbpazoBanue (¢ AByMs MpopuiIsiMu

HanpaBJIeHHOCTH (MpoduiIb) mporpaMmsel:  MIHOCTpaHHBIH A3bIK. OOpa3oBaHue B 001aCcTH
POJIHOTO SI3bIKA U JINTEPATYpPbl

Kypc 1, cemectp 2

KOHTpOJIbHAs paboTa

Buns! yueGHOMI bann 3a Yucno 3anaHuit Bajnst
JIESITETIbHOCTH KOHKPETHOE 3a CEMECTP MuHuManbHbINA MakcumanbHbI
CTY/ICHTOB 3aJiaHue
Mopayas 1
Texkyuuii KOHTPOJIb 10 15
1. IIpaxkTuyeckue 1 7 4 7
3aaHus
2. Tectol 1 3 2 3
3.Pegepar 1 2 2 2
4. Tuckyccun 1 3 2 3
Pyo6esxnblii
KOHTPOJIb
1. ITuceMeHHas 1 2 10 15
KOHTpOJIbHasl paboTa
Moayasb 2

Texkyuiuii KOHTPOJIb 10 15
1. [IpakTnaeckue 1 7 4 7
3a7aHus
2. Tectol 1 3 2 3
3.Pedepar 1 2 2 2

1 3 2 3
4. Juckyccuu
PyoGesxnblii
KOHTPOJIb
1. [TuceMeHnHas 10 15
KOHTpOJIbHAS paboTa

Mopayas 3

Texkyuiuii KOHTPOJIb 10 15
1. IIpakTnueckue 1 7 4 7
3aJ1aHusl
2. TecTsl 1 3 2 3
3.Pedepar 1 2 2 2

1 3 2 3
4 Jluckyccuu
Pyo6esxkHblii
KOHTPOJIb
1. IlucemenHas 10 15
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IoompurebHbie 6AIbI 10

[Mybnukanus craTei 5 1 0 5

Yuactue B oauMIuaae 5 1 0 5
IocemaeMocTh (0a/1J1bI BBIYUTAITCS U3 00L1el CyMMbI HAGPAHHBIX 02J1J10B)

IMocemenne Ot -1 10 -6

JIEKIIMOHHBIX 3aHATHH

TTocemenne Ot -2 1o -10

CEMUHapCKUX 3aHATUN

HToroBplii KOHTPOJIH 30

DK3aMeH 45 110

Oo6pa3zen IK3aMeHAIMOHHOT0 O1JIeTa
OBI'OY BO «Y{dumMckuii yHUBEpCUTET HAYKU M TEXHOJIOTHID»
Cubaiickuit mHCTUTYT ((hrmman)
[legaroruveckuii hakyIbTeT
Kadenpa pycckoii, bamkupckoit v 3apy0eskHOM QUI0I0THH

BK3AMEHAILIMOHHBIN BUJIET Ne 1
no puctumiuHe [IpakTuueckuii Kypc aHTIIMICKOro s3bIKka (4acThb 1)
no HanpasneHuto noarotoBku: 44.03.05 [enarornueckoe odpazoBanue (¢ AByMsI MPOPHISIMH
TTOATOTOBKH)
HAIPABIEHHOCTH (1poduiib) nporpammel; «THOCTpaHHBIH s136IK. OOpa3oBaHKe B 00JACTH POJTHOTO
SI3bIKA U JINTEPATYPBI»

1. Major events of colonial period of American history
2. Basic American values and beliefs.
3. Practical task.

VYTBepkaeHO Ha 3aceJaHnuH Kadeapsl . .20 1., mporokoia Ne
3aBenaytomuii kKadeapori Hypranuna X.b., kana.¢unosi.Hayk, TOICHT
[IpenonaBarens Axmet3anuna 3.P., kaH1.(hHI0. HAyK, TOLEHT

[eperon orenku u3 100-0a/UTbHOM B YETHIPEXOAJUIBHYIO TIPOU3BOINUTCS CIASAYIONIMM 00pa3oM:
- otiaHO — oT 80 1o 110 6amoB (Brimrodast 10 moOmpUTENBHBIX OAJIIOB);
- xopotio — ot 60 10 79 6annoB;
- YIOBJIETBOPUTENIBHO — OT 45 110 59 Gaios;
- HEYJIOBJICTBOPUTEIBHO — MeHee 45 6auios.

Kputepuu onenku (B 0am1ax) 1jis o4Hoii popmbl 00ydeHus :

- 25-30 6a/110B BBICTABIISACTCS CTYIEHTY, €CJIU CTYACHT JIajl IOJIHbIC, Pa3BEPHYThIC OTBETHI Ha
BCE TEOPETHUYECKUE BOMPOCKHI OMjIeTa, IPOJAEMOHCTPUPOBAIT 3HaHNE (YHKIIMOHAIBHBIX BO3MOKHOCTEH,
TEPMHHOJIOTMH, OCHOBHBIX 3JIECMEHTOB, YMEHHE IIPUMEHATh TEOPETUUCCKHUE 3HAHUS MTPH BBIMOJTHEHUN
npakTHUeckux 3amaHui. CTymeHT 0e3 3aTpyJHEHHH OTBETHJI Ha BCE JOIMOJHHUTEIbHBIC BOMPOCHI.
IIpakTudeckas 4acTb pabOTHI BBHITIOIHEHA MOJIHOCTHIO 0€3 HETOYHOCTEH U OIIHOOK;

- 17-24 6anoB BHICTABISETCS CTYIEHTY, €CIIM CTYICHT PAacKpbUl B OCHOBHOM TE€OPETUYECKHE
BOIPOCHI, OJHAKO JOMYIIECHhl HETOYHOCTH B OIPEICICHWH OCHOBHBIX MOHATHH. [Ipu oTBeTe Ha
JIOTIOJTHUTENBHBIE BOMPOCHI JOMYIIEHBl HEOONbIINE HETOYHOCTH. IIpy BBITIOJHEHHH MPAKTUYECKON
4yacTH pabOTHI IOMYIICHBI HECYIECTBEHHBIE OIIHOKY;

- 10-16 6aia0B BBICTABIIAECTCS CTYACHTY, ©CIM INPH OTBETE HAa TEOPETHYECKHE BOIPOCHI
CTYJEHTOM JIOMYIIEHO HECKOJIBKO CYIIECTBEHHBIX OIHNOOK B TOIKOBAHUH OCHOBHBIX MOHATHH. Jlornka
Y TIOJTHOTA OTBETA CTPAIAIOT 3aMETHBIMU U3bsTHAMH. 3aMETHBI ITPOOEITBI B 3HAHUN OCHOBHBIX METOJIOB.
TeopeTnueckue BOMPOCH! B IENOM H3JIOKEHBI JOCTATOYHO, HO C MPOIycKaMHu marepuana. MmeroTcs
MPUHLMITHAIBHBIE OIIMOKH B JIOTHKE MOCTPOEHHUS 0TBeTa Ha Bompoc. CTyIeHT HE pemni 3aaqy WiIH
TIPH PEIICHUH JIOMYIICHBI TPyObIe OMIMOKY;
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- 1-10 6annoB BBICTABISIETCS CTYJACHTY, €CIIM OTBET HA TEOPETHUYECKHE BOIPOCHI
CBUJETENBCTBYET O HEMOHWMAHWHM WM KpaifHe HEMOJHOM 3HAHWW OCHOBHBIX TIOHSATHH W METOJOB.
OOHapyKUBAETC OTCYTCTBUC HABBIKOB IPUMCHCHHUS TCOPETUYCCKHUX 3HAHWUN MPH BBIMOJHEHUH
MpakTU4YeCKuX 3a1anuii. CTyJIeHT He CMOT OTBETUTh HU HA OJIMH JOMOJHUTEIbHBIN BOIIPOC.

5. Y4eOHo-MeTOoAMYECKOE U HH(POPMALIMOHHOE 00ecTedeHue JUCIUIIMHBI

5.1. IlepeyeHb OCHOBHOM U JONOJTHUTEJIHHOM y4eOHOM JTUTEPATYPHI, HEOOX0AMMOH IS
OCBOCHUSA THCUHILINHBI
OcHoBHas1 JiUTEpaTypa:
OcHoBHas1 JuTeparypa:

1. Conogeit, E.W. [IpakTudecknii Kypc aHTIHICKOTO s3bIKa : yueOHoe mocooue / E.W. Comogeii ;
MunuctepcTBo 00pa3oBanus u Hayku Poccutickoit eneparun. - Opendypr : OI'Y, 2014. - 139 c. ;
To xe [DnexTponnsiii pecypc]. - URL: http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=330596
2.KomapoB, A.C. A Practical Grammar of English for Students=IIpakTmueckas rpamMmmaTHKa
AHTTUICKOTO S3bIKa [T CTYACHTOB : yueOHoe mocodne / A.C. Komapos. - 3-e m3n., crep. - Mocksa :
NznatenbcTBo «@DaunTan, 2017, - 243 c. - ISBN 978-5-89349-848-8 ; To ke [DnekTpoHHbIi pecypc]. -
URL.: http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=115590

JonmostHUTEIBbHAS JIUTEPATYypA!

1. English grammar for university students. Part 1 : yueGHOe mocobue / M.JI. BonoBukoga,
E.B. ManxeneeBckasi, E.C. MunbkeBny u np. ; orB. ped. M.JL. BomoBukoBa ; MuHUCTEpCTBO
obpazoBanus u Hayku P®, FOxHbI# denepanbhblii yHUBEpcHTET, MHCTUTYT uionoruu u ap. - Poctos-
Ha-Jlony : U3marensctBo IO)HOTO henepanbHOro yHusepcutera, 2016. - 132 c. - ISBN 978-5-9275-
2027-5 ; To xe [Dnextponnsiii pecype]. - URL: http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=462068
2. [IpakTHKyM yCTHOM peur (aHTNIMHCKHIA A3bIK) : yueOHoe mocobue / aBT.-cocT. I1.B. [1anTioxoBa,
N.C. PemeroBa ; MunuctepcTBo 00pa3oBanus u Hayku Poccuiickoii @enepanuu, DenepaibHoe
rocyJapCcTBEHHOE aBTOHOMHOE 00pa30BaTeNIbHOE YUPEKACHUE BBICIIETO NPO(eCcCHOHATEHOTO
oOpasoBanus «CeBepo-Kaskazckuil henepanbhblil yausepcutet. - CtaBponons : CKOY, 2016. - 214
c. : Ta0i. - bubnuorp.: ¢. 208-209 ; To ke [DnekTpoHHBIH pecypc]. -

URL: http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=459228

3. Typnoma, E.B. Culture Impact: Leisure, Painting, Music : yuebnoe mocobue / E.B. Typnoga,
A.B.IlaBnoBa, O.A. XpymeBa ; MunucrepctBo oOpa3oBaHus U Hayku Poccuiickoit ®@enepaunuu,
Openbyprekuii ['ocynapcreennsiii YuauBepcuret. - OpenOypr : OI'Y, 2016. - 108 c. : wi., Tadm. -
bubmuorp. B kH. - [ISBN 978-5-7410-1581-0 ; To e [DnexkTpoHHBIH pecypc]. -
URL.: http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=469726

5.2. IlepedyeHnb pecypcoB HH(POPMAIUOHHO-TEJIEKOMMYHUKAIIMOHHOI ceTH «HTEepHeT» M
IpOorpaMMHoOro 06ecneqemm, HCOﬁXO}]I/IMLIX IJIA OCBOCHUSA JUCHUIIJINHBI

1. VuuBepcurerckas Oubmuoreka onnai. http//www.biblioclub.ru

2. DnekTpoHHO- OubaroTeuHas cucteMa «Jlauby. http//www.e.lanbok.com

3. Poccwuiickas HayuHas dJIeKTpOHHAas OMOJIMOTEKa, MHTErpupoBaHHas ¢ Poccuiickum
uHIeKcoM Hay4dHoro rutupoBanus (PUHII). http//wwwe.elibrary.ru

5.3 IlepeyeHb MeTOAMYECKUX YKAZAHUH
5.4 Ipyrue yueOHO-MeTOAUYECKHE MATEPHAJIbI
6. IlepeyeHb HMH(OPMALMOHHBIX TEXHOJOIUH, HCNOJb3yeMbIX MNPH OCYUIECTBJEHUH

00pa3oBaTe/ILHOIO Mpouecca MO JAUCHUIJIMHE, BKJIKYAsA IepedyeHb NPOrpaMMHOIO
obecrieyeHus: U MHGOPMAIHOHHBIX CIPABOYHBIX CHCTEM
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http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=330596
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=115590
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=462068
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=459228
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=469726

. http://mww.lIrc-press.ru;

. http://www.eLibrary.ru;

. http://p3yum.narod.ru/library/index.htm

. http://linguists.narod.ru/

. http://www.e-lingvo.net

. http://www.englspace.com/dl/books.shtml
. http://mww.durov.com/content/books.html

~NOoO oIk WN -

7. Onucanue MaTepuaIbHO-TeXHHYECKOH 0a3bl, HeOOXOAMMOI JIs1 OCYIIeCTBJIEHUSA
00pa30BaTeILHOIO MPoOIEcca MO0 TUCHHUILINHE

HaunmeHoBaHue Bupa 3ausituii HaumenoBanue o0opyaoBanus,

CHeNHATN3HPOBAHHBIX NPOrpaMMHOr0 o0ecnedeHnst

ayJAUTOPHUH,

KaOMHETOB,

Jaboparopuii
1 2 3
Y4eOHbIC ay TUTOPUU Jlextuu Obopydosanue. yuebHass MeOenb, JIOCKa;
JUTsl OpOBEACHUS [IpakTuueckue MyJbTUMEIUUHBIA  MPOEKTOpP;  MEPEHOCHOM
Y4IeOHBIX 3aHITHIA: 3aHATHS 9KpaH; y4eOHO-HarJIsTHbIe mocoowus;
Aynurtopus Ne 250. JIEMOHCTPALIMOHHBIE TJIAKATHI..
Jus g ¢ OB3: Jlextum Obopyodosanue: yaeOHas MeOelb; TEXHMUECKUE
Aynuropus Ne 102 [IpakTuueckue cpencTBa o0OyueHus; JTOCKa;
3aHATHS MYJbTUMEINATIPOCKTOP; OKpaH IEPEHOCHON;
NePCOHANBHBIA KOMITBIOTEpP; Wi-fi poyTep.

[Tomemmenue ans CamocrosTenpHast Obopydosanue. yuebHas MeOenb; JOCKa,;
CaMOCTOSITEIIbHOM pabora MEPCOHANBHBIE  KOMIIBIOTEPBI:  TMPOIECCOP;
paboThI 00YUAIOIITUXCS, MOHHTOP; MBIIIIb.
OCHAILlEHHOE
KOMIIbIOTEPHOU
TEXHUKOM C
BO3MOHOCTBIO
MOJKITIOUEHHS K CETU
"UnTtepuer" u
o0ecriedeHneM JoCcTymna
K 3JIEKTPOHHOMU
WHPOPMAILTUOHHO-
00pazoBaTenLHON cpese
Opranuzanuu:
Aynutopus Ne 248.
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http://linguists.narod.ru/
http://www.e-lingvo.net/
http://www.englspace.com/dl/books.shtml
http://www.durov.com/content/books.html

